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Dump TRUCK

COEJIAHO B POCCUM
MADE IN RUSSIA

MocKoBCK1it aBTOMOBUbHBINA 33804 M. Jluxayesa — 3ufT — BbiNyCKan He TONbKO roTOBbIE MPy— Moscow Automobile Plant named after Likhachev - ZIL - produced not only finished
30BuKM 3NJ1-130, HO 1 Waccy 6e3 Ky30B0B, KOTOPbIE NOCTABMSMNCH HA CNELNANN3NPOBAHHbIE ZIL-130 trucks, but also chassis without bodies, which were delivered to specialized
npeanpusTUA ANg YCTaHOBKW pasnnuyHoro o6opyaosanus. B 1964 rogy 6bin pazpabotaH camo- enterprises for installation of various equipment. A dump truck MMZ-555 was devel-

cBan MM3-555, ins KOTOporo NocTaBnsanoch cneynanbHoe waceu 3NJ1-130[ ¢ ykopoyeHHo oped in 1964, a special chassis ZIL-130D with a shortened wheelbase of 3.3 meters
KonecHon 6a3oit — 3,3 meTpa. 3N1-MM3-555 npeaHasHavancs Ans NepeBo3KM CTPOUTENbHBIX was supplied for it. ZIL-MMZ-555 was used for transportation of construction and

1 NPOMBbILLAEHHBIX TPY30B 1 UMEN rpy30n0AbEMHOCTb 4,5 TOHHbI. Ero KopbITo06pasHblil Me— industrial cargoes and had a payload of 4.5 tons. Its trough-shaped metal body with
TaNnN4ecKuii Ky3oB 06bemMom 3 Ky6oMeTpa obecrneynBan 04HOCTOPOHHIOK Pa3rpy3ky — ToNb- a volume of 3 cubic meters provided one-sided unloading-only backward. ZIL-MMZ-
Ko Hazag, 3U1-MM3-555 cTan 0aHUM W3 Camblx MACCOBbIX M PacnpOCTPAHEHHbIX CAMOCBa— 555 became one of the most mass and widespread dump trucks in the USSR, and its

nos B CCCP, a ero npon3sofcTBo npogomkanoch Ao 1987 ropa. production continued until 1987.

Mpexne, 4em npucTynatb K c6opke Moaeny, BHUMATENbHO 03HaKOMbTECH C MHCTPYKLMEI.

BHUMAHMUE!

C60pKy 1 OKpacky Mogenu cnegyet npo-
BOAWTbL B XOPOLLIO NMPOBETPUBAEMOM NOME—
LLEHUN BANIM OT UCTOYHUKOB OTHS.

C6opKy Mofjenu npou3BOAUTE COrNacHo
cxeme. [ins yno6eTBa Kaxpas feTans Ha
c60pPOYHON CXemMe 0003Ha4yeHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYIOLLIM HOMEPY Ha JIUTHUKOBOWN
pamke.

[letann cnepyer OTAeNATb OT NUTHUKOB
HOXOM WUAW APYTAM PEXYLUMM WUHCTPY—
MEHTOM (co6ntodas OCTOPOXHOCTb Npu
pa6ote ¢ octpbiMu npegmeramu). Mecta
cpe3a feTaneit 3a4ucTuTE HOXOM UNN
HaXXAa4HON Bymaroi.

Mopenb peKoMeHZYeTCs OKpaLLMBaTh Cre—
UManbHbIMU Kpackamu Ans NnactukoBbIX

MOZENeN, BbiMyCKaeMbIMI MpesnpusaTUeM
«3BE3[A».

Mpuctynas K cGopke Mopenw, 3apaHee
03HAKOMbTECH CO CXEMOIl OKPACKM.

Mepes okpackoit Mofenb pekoMeHayeTcs
06e3XMPUTb, HaNpUMep, MbIbHBIM Pac-
TBOPOM U TLLATENbHO NPOCYLUNT.

Kpacku 1 kneit B KOMNIEKT He BXOAAT.

[Ons  cGopkn MOfenn peKkoMeHZyercs
1CMONb30BaTL KNeW, BbIMyCKAeMblii Npef-
npustem «3BE3[A».

licnonb3yiiTe MUHUMANbHOE KONMYECTBO
Knesi. 136eraiite ero nonagaHns Ha okpa—
LLUEHHbIE MOBEPXHOCTI MOLENM.

BHUMAHME!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Hénden entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numerico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeration des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piece qui vient d'etre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.
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Mpuknentb getank Ha ykazaHHoe mecto / To glue a detail on the specified place

YcTaHOBUTL AeTanb Ha yKka3aHHoe MecTo 6e3 kness / To establish a detail on the specified place without glue

BapuaHTbl c60pku / Assembling versions

Jliobble MOAENN 1 KpacoyHbIi katanor npeanpuatus «3BE3[A» Bbl MOXeTe Npuo6pecTy no nouTe,
npucnas 3asBKy No agpecy:

141730, MockoBcKas o6nacTb, r. JIo6Hs, yn. MpombiwneHHas, 4.2,
000 «3BE3A» www.zvezda.org.ru







